
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅੰਮ੍ਮਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਮ੍ਨਰਮਲੀਆ ॥ ਸੁਖਦਾਈ ਦੂਖ ਮ੍ਿਡਾਰਨ ਹਰੀਆ ॥ 
ਅਵਮ੍ਰ ਸਾਦ ਚਮ੍ਖ ਸਗਲ ਦਖ ਮਨ ਹਮ੍ਰ ਰਸੁ ਸਭ ਤ ਮੀਠਾ ਜੀਉ ॥੧॥ ਜ ਜ ੀਵ ਸ ਮ੍ਤਿਤਾਵ 
॥ ਅਮਰੁ ਹਵ ਜ ਨਾਮ ਰਸੁ ਾਵ ॥ ਨਾਮ ਮ੍ਨਧਾਨ ਮ੍ਤਸਮ੍ਹ ਰਾਮ੍ਤ ਮ੍ਜਸ ੁਸਿਦੁ ਗੁਰੂ ਮਮ੍ਨ ਵੂਠਾ 
ਜੀਉ ॥੨॥ ਮ੍ਜਮ੍ਨ ਹਮ੍ਰ ਰਸੁ ਾਇਆ ਸ ਮ੍ਤਿਮ੍ਤ ਅਘਾਨਾ ॥ ਮ੍ਜਮ੍ਨ ਹਮ੍ਰ ਸਾਦੁ ਾਇਆ ਸ ਨਾਮ੍ਹ 
ਡੁਲਾਨਾ ॥ ਮ੍ਤਸਮ੍ਹ ਰਾਮ੍ਤ ਹਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਨਾਮਾ ਮ੍ਜਸੁ ਮਸਤਮ੍ਿ ਭਾਗੀਠਾ ਜੀਉ ॥ ੩॥ ਹਮ੍ਰ ਇਿਸੁ 
ਹਮ੍ਥ ਆਇਆ ਵਰਸਾਣ ਿਹੁਤਰ ॥ ਮ੍ਤਸੁ ਲਮ੍ਗ ਮੁਿਤੁ ਭਏ ਘਣਰ ॥ ਨਾਮੁ ਮ੍ਨਧਾਨਾ ਗੁਰਮੁਮ੍ਖ 
ਾਈਐ ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਮ੍ਵਰਲੀ ਡੀਠਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੫॥੨੨॥ {ੰਨਾ 101} 

ਦਅਰਥ:- ਨਨਰਮਲੀਆ—ਨਨਰਮਲ, ਸਾ, ਨਿਤ੍ਰ। ਦੂਖ ਨਿਡਾਰਨ—ਦ ੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਜਗਾ। ਹਰੀਆ—

ਹਰੀ। ਅਿਨਰ—{ਲਜ਼ ‘ਅਿਰ’ ਤ੍ੋਂ ਿਹ -ਿਚਨ) ਹਰ। ਸਾਦ—ਸ ਆਦ। ਚਨਖ—ਚੁੱਖ ਕੇ। ਸਗਲੇ—ਸਾਰੇ। 

ਮਨ—ਹੇ ਮਨ।1।  

ਨਤ੍ਰਤ੍ਾਿ—ੈਰੁੱਜ ਜਾਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਮਰ —{ਅ-ਮਰ } ਮਤ੍-ਰਨਹਤ੍, ਨਜਸ ਨੂੂੰ ਆਤ੍ਮਕ ਮਤ੍ ਨਾਹ ਆਿੇ। ਨਨਧਾਨ—

ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ {‘ਨਨਧਾਨ’—ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ}। ਨਜਸ  ਮਨਨ—ਨਜਸ ਦੇ ਮਨ ਨਿਚ।2।  

ਨਜਨਨ—ਨਜਸ ਨੇ। ਅਘਾਨਾ—ਰੁੱਜ ਨਗਆ। ਸਾਦ—ਸ ਆਦ {‘ਸਾਦ ’ ਇਕ-ਿਚਨ, ‘ਸਾਦ’ ਿਹ -ਿਚਨ}। 

ਨਤ੍ਸਨਹ—ਉਸ ਨੂੂੰ ਹੀ {ਨਟ:- ਲਜ਼ ਨਤ੍ਸ ’ ਦਾ    ੁ ਨਿਆ ਨਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ‘ਨਹ’ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉੱਡ ਨਗਆ ਹੈ। ਿੇਖ 

‘ਗ ਰਿਾਣੀ ਨਿਆਕਰਣ’}। ਮਸਤ੍ਨਕ—ਮੁੱਥ ੇਉੱਤ੍।ੇ ਭਾਗੀਠਾ—ਚੂੰਗ ੇਭਾਗ।3।  

ਇਕਸ  ਹਨਥ—ਇੁੱਕ ਦੇ ਹੁੱਥ ਨਿਚ। ਿਰਸਾਣੇ—ਲਾਭ ਉਠਾਾਂਦੇ ਹਨ। ਮ ਕਤ੍ —ਮਾਇਆ ਦੇ ਿੂੰਧਨਾਾਂ ਤ੍ੋਂ ਆਜ਼ਾਦ। 

ਘਣੇਰ—ੇਅਨੇਕਾਾਂ। ਗ ਰਮ ਨਖ—ਗ ਰ ੂਦੀ ਸਰਨ ੈ ਕੇ।4।  

ਅਰਥ:- ਹੇ ਮਨ! ਜੇਹੜਾ ਰਮਾਤ੍ਮਾ (ਜੀਿਾਾਂ ਨੂੂੰ) ਸ ੁੱਖ ਦੇਣ ਿਾਲਾ ਹੈ ਤੇ੍ (ਜੀਿਾਾਂ ਦੇ) ਦ ੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰੁੱਥਾ 

ਰੁੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਆਤ੍ਮਕ ਜੀਿਨ ਦੇਣ ਿਾਲਾ ਐਸਾ ਜਲ ਹੈ ਜ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾ ਰਨਹੂੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ! 

(ਦ ਨੀਆ ਦੇ ਦਾਰਥਾਾਂ ਦ)ੇ ਹਰ ਸਾਰ ੇਸ ਆਦ ਚੁੱਖ ਕੇ ਮੈਂ ਿੇਖ ਲਏ ਹਨ, ਰਮਾਤ੍ਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸ ਆਦ ਹਰ 

ਸਭਨਾਾਂ ਤ੍ੋਂ ਨਮੁੱਠਾ ਹੈ।1।  

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇਹੜਾ ਜੇਹੜਾ ਮਨ ੁੱਖ ਰਮਾਤ੍ਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ੀਂਦਾ ਹੈ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਰਾਤ੍ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 

(ਦ ਨੀਆ ਦੇ ਦਾਰਥਾਾਂ ਿਲੋਂ) ਰੁੱਜ ਜਾਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੂੰ ਆਤ੍ਮਕ ਮਤ੍ ਕਦੇ ਭੀ ਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। (ਰ ਰਭੂ-) 

ਨਾਮ ਦ ੇਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਸਰ ਉਸ ਨੂੂੰ ਨਮਲਦ ੇਹਨ, ਨਜਸ ਦੇ ਮਨ ਨਿਚ ਗ ਰ ੂਦਾ ਸ਼ਿਦ ਆ ਿੁੱਸਦਾ  ਹੈ।2।  

ਨਜਸ ਮਨ ੁੱਖ ਨੇ ਰਮਾਤ੍ਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਚੁੱਨਖਆ ਹੈ, ਉਹ ੂਰਨ ਤ੍ਰ ਤੇ੍ ਰੁੱਜ ਨਗਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਮਾਇਆ 

ਿਾਲੀ ਤ੍ਰ ੇਹ ਭ ੁੱਖ ਨਮਟ ਗਈ ਹੈ) ਨਜਸ ਮਨ ੁੱਖ ਨੇ ਰਮਾਤ੍ਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸ ਆਦ ਚੁੱਨਖਆ ਹੈ, ਉਹ (ਮਾਇਆ ਦੇ 

ਹੁੱਨਲਆਾਂ ਨਿਕਾਰਾਾਂ ਦੇ ਹੁੱਨਲਆਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ) ਕਦੇ ਡਲਦਾ ਨਹੀਂ। (ਰ) ਰਮਾਤ੍ਮਾ ਦਾ ਇਹ ਨਾਮ ਨਸਰ ਉਸ 

ਮਨ ੁੱਖ ਨੂੂੰ ਨਮਲਦਾ ਹੈ; ਨਜਸ ਦ ੇਮੁੱਥ ੇਉਤੇ੍ ਚੂੰਗਾ ਭਾਗ (ਜਾਗ ਏ)।3।  

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਆਖ—ਜਦੋਂ ਇਹ ਹਨਰ-ਨਾਮ ਇੁੱਕ (ਗ ਰ)ੂ ਦੇ ਹੁੱਥ ਨਿਚ ਆ ਜਾਾਂਦਾ ਹੈ ਤ੍ਾਾਂ (ਉਸ ਗ ਰ ੂਾਸੋਂ) ਅਨੇਕਾਾਂ 

ਿੂੰਦੇ ਲਾਭ ਉਠਾਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ (ਗ ਰ ੂਦੀ) ਚਰਨੀਂ ਲੁੱਗ ਕੇ ਅਨੇਕਾਾਂ ਹੀ ਮਨ ੁੱਖ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਿੂੰਧਨਾਾਂ ਤ੍ੋਂ) ਆਜ਼ਾਦ ਹ 

ਜਾਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਨਾਮ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਗ ਰ ੂਦੀ ਸਰਨ ਨਆਾਂ ਹੀ ਨਮਲਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਨਲਆਾਂ ਨੇ (ਇਸ ਨਾਮ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦਾ) 

ਦਰਸਨ ਕੀਤ੍ਾ ਹੈ।4।15। 22।  

 


